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Abstract

The packetbook chapter analyzes a famous Hungarian rewriting, Csaba Csurgó’s 
Kukoricza [Corn]. It deals with the work’s worldbuilding, social structure and its con-
nection to the original Petőfi epic poem, János vitéz [John the Valiant], which can 
be considered as a prologue or antecedent of Csurgó’s work. It also discusses the 
features of rewriting and its refreshing characteristic, and it unravels the intertextual 
references too. The work deals with problems raised by the narrative which cause se-
rious consequences in our world: overflowed nationalism, xenophobia, populism, or 
the excessive loyalty towards certain ideologies. The work, in this form, functions as a 
teaching aid; it is an essential part of a continuously expanding literature packetbook, 
which discusses Kukoricza and includes hermeneutical and team-building exercises 
as well as tasks which aim at improving writing skills.
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Jelen doboztankönyv-fejezet egy jeles hazai újraírást helyez boncasztalra: Csurgó 
Csaba Kukoricza című regényét. Az alábbiakban kitérünk annak világépítésére és 
társadalomképére, kapcsolatára az előzményként is prezentálható Petőfi-művel, a 
János vitézzel, az újraírás fonákjaira és vérfrissítő jellegére, az intertextuális vo-
natkozások felfejtésére, s a regénynarratíva által érintett olyan, a mi világunkban 
is súlyos következményekkel járó problémákra, mint a túlcsordult nacionalizmus, 
az idegengyűlölet, a populizmus vagy az egyes ideológiák mellett való túlzott elkö-
teleződés. Az opus ezen jellegzetességei révén érdekessé és érdemessé válik az 
irodalomoktatás számára.

A munka ebben a formában tanórai segédanyagként, illetve egy új, folyamatosan 
bővülő irodalomtankönyv, azaz doboztankönyv fejezeteként fogható fel, amely a 
Kukoriczát hermeneutikai, csoportépítő és íráskészség-fejlesztő gyakorlatokkal fű-
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szerezve tárgyalja. A projektbe bekapcsolódott Vida Barbara (Vida 2017a, 2017b, 
2018), illetve jelen sorok szerzőjének doboztankönyv-fejezetei (Baka 2016b, 
2016c, 2017a, 2017b, 2017c, 2018a) mindezidáig több különböző fórumon és 
formában is napvilágot láttak már.

A doboztankönyv-fejezet alapjául szolgáló tanulmány a szerző A magyar 
újraírások hajnala – avagy Kukoricza Jancsi másik élete című munkája, mely 
az Opus folyóirat 2015/4-es számában jelent meg (Baka 2015); jelen dolgozat 
bibliográfiája elsőrendűen a doboztankönyv-fejezet alapjául szolgáló munka, illet-
ve a projekt kereteit megteremtő iránytanulmány (Baka 2016a) szakirodalma által 
meghatározott.

Így üti meg a hangot óriásre-
gényében, a Kukoriczában Csur-
gó Csaba. Az idézet a mű címével 
megtámogatva biztosan felidéz 
bennetek egy másfél évszázaddal 
korábbi kezdést, amit már általá-
nos iskolában is kívülről fújattak ve-

lünk, s ami bár kicsit másként, mégis ugyanezt mondja el. Segítetek? 
                                                                                                                          
Igen, Petőfi Sándor János 

vitézéről van szó. A két idé-
zet – vagy műkezdet – pedig 
pontosan ugyanazt mondja 
el… csak egy kicsit másként. 
S hogy mit jelent ez ponto-
san? Hát azt, hogy a Kukori-
cza a János vitéz újraírása! 
A továbbiakban a Kukoricza 
világépítésére, illetve az előz-
ményszöveg és az újraírt anyag 
legfontosabb hasonlóságai-

ra koncentrálunk. (vö. Juhász 2014; Böszörményi 2014a, 2014b; Pomsár 2014; 
Szabó 2014; Magócs 2014; Hangyássy 2015; Fekete 2015; Ráti 2015).

Csurgó úgy aktualizálja Petőfi klasszikusát, hogy az éppen annyira válik elhe-
lyezhetővé egy módosított mában, mint az elmúlt száz év bármelyik szaka-
szán, egy „kifejezetten retróhangulatú alternatív Magyarországon” (Juhász, 
2014). Azon túl, hogy magyar nyelven még nem született hasonló újraírás, Csurgó 
Csaba univerzuma tele van a kortárs populáris irodalomból származó, álta-
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latok is jól ismert elemekkel.  
Sőt, a szerző éppúgy elmossa 
az utóbbihoz tartozó műfajok – 
másként zsánerek – közti hatá-
rokat is, hiszen a mű legalább 
annyira (urban) fantasy, mint 
amennyire egy párhuzamos 
világ jelene, meghintve – vagy 
inkább megszórva – a sci-fi 
ízeiért felelős fűszerekkel. El-
törlődnek továbbá a szép és 
a populáris irodalom határai is 
(vö. H. Nagy 2015, 76–87), a regény pedig mindeközben egyszerre lesz gyomor-
rándítóan naturalista és „maró humorú posztmodern-szatíra” is egyben.  

„A  Kukoricza  értelemszerű-
en a  János vitéz  történetét és 
szimbolikáját követi, de más 
Petőfi-művek elemei is felbuk-
kannak, abszolút organikusan 
illeszkedve a regényhez” (Pomsár 
2014) – jegyzi meg Pomsár Péter 
(lásd a jobb oldali négyzetet!)

A főhős/elbeszélő továbbá 
bizonyos szakaszokon olyan kije-

lentéseket tesz, melyek révén egyenesen jelöli a regény újraírás voltát, ám mind-
annak ellenére, hogy Csurgó ragaszkodott az előzményszöveg gerincéhez és 
főbb állomásaihoz, a színek és a háttér átfestésével egy merőben más tör-
ténetet alkotott. Esetünkben mindehhez olyan kortárs szleng és népies, ar-
chaizáló kifejezések társulnak, 
melyek révén a Kukoricza a magya-
ros fantasy mintapéldájává lesz, 
nyelvezetében és kultúrájában 
egyaránt (Sepsi 2014).

Visszaemlékezve Jancsi kalandozásaira és a fiktív térképre, amelyet bejár, bátran 
kijelenthetjük, hogy a Petőfi-univerzum korántsem 
volt a valóság megfelelője, a Kukoriczánál azon-
ban a Magyar Királyság – ami kiterjedését tekintve 
éppúgy lehet azonos a mai, mint ahogy a történelmi 
Magyarországgal is – jórészt azonos a „térkép” tel-
jes felületével. Az országon kívül csak a kutyafejű-
ek sztyeppei birodalmáról, Tatárországról esik szó, 
ami pedig az elnyomó rendszerek számára oly nélkü-
lözhetetlen „láthatatlan” ellenségként van jelen – 
minden probléma okozóiként rájuk hivatkoznak, noha 
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az állam tikon már rég 
kiirtotta őket. A regény-
beli Magyar Királyság 
magába tömöríti a mi 
világunk elmúlt száz 
évének ideológiailag 
„szembenálló” rend-
szereit. Ez persze 
csak azért lehetséges, 
mert a szélsőjobbot 
és szélsőbalt nem egy 
skála ellentétes végein 
kell elhelyezni, de ezt a 
skálát addig kell hajlítani, amíg a két szél össze nem ér; amíg egy zárt kört nem 
alkot, a kettőnek ugyanis több a közös jegye, mint az eltérő. Az így kialakuló alakzat 
szerint pedig már nem is a széljobb és a szélbal lesz az ellentétes pólus, de a de-

mokrácia és a radikális 
szélsőség. 

Csurgó Magyar Király-
sága egyfelől sikeresen 
hajtja végre a jellemzően 
szovjet/ kommunista ál-
lammodellhez kötött vas-
függönyrendszert: nincs 
kapcsolat a világ többi 
államával, nincs külföld-
re utazás, s a nyári nyara-
lások hirdetményei éppúgy 
kimerülnek a Balatonnál, 
mint ahogy a sztárok is 
csak hazaiak lehetnek; 
ugyancsak nincsenek im-

porttermékek sem, amit jól jelez a hazai gyártmányok neve is (bal oldali lista).
 A meg nem nevezett dinasztia mellékágáról származó király, Károly egy si-

keres puccs után tette a fejére a koronát, és rakott rendet a fényűző életet 
folytató, könnyelmű előd, Lajos után. A Gellért-hegy így alakul át kvázi-vidám-
parkból betonerőddé, mely képek a két király rendszerének különbségeit 
is magukba sűrítik. Károlyt óriási személyi kultusz veszi körül – de nemcsak 
a 20. századi, nemzetvezetői fajta, hanem napjaink sztárjaié is, a születésnapja a 
legnagyobb államünnep, a róla közölt portrék pedig épp annyira sugároznak erőt, 
mint amennyire időtlenséget is.
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A regényben számos párhuzam fedezhető fel a mi történelmünkkel, elég 
csak a titkosszolgálat hófehér egyenruhás, szivarozó Ezredesére gondolnunk, 
aki éppen annyira idézi a „fehérterrort”, mint Sztálin klasszikus generalisszi-

muszi és Göring marsalli öltözetét. A titkos-
rendőrség – amely a maga fekete egyenruhá-
jával a Gestapo, esetleg a KGB megfelelője 
– feladata eltüntetni a rendszerellenes össze-
esküvőket, lázongókat, vagy azokat, akik tönk-
retesznek egy államilag finanszírozott plakátot; 
mondjuk bajuszt rajzolnak Károlynak. És hogy 
hová kerülnek az ilyen csínytevők? Nos, termé-
szetesen Tündérországba… 

Károly katona-Magyarországa naciona-
lista jegyektől túlterhelt. Egyfelől már az 
önbezártság is magával hozza az egysíkú 
világképet, de a Turul osztályú hadászati lég-

hajók, a király születésnapján nyakra-főre eregetett 
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piros-fehér-zöld lufik, a mindent beborító trikolór, a nemzet felsőbbrendűsé-
gének hangsúlyozása – például a tatárok felett, akiket azért gúnyolnak, mert jur-
tákban élnek, s hódító-betolakodóként tekintenek rájuk, megfeledkezve a magyar 
múltról – végig jelen van; mindeközben zavarba ejtő párhuzamokat tesz lehető-
vé a jelenünkkel (Pomsár 2014). Többek között ez a fejezet is azért ennyire ma-
gyarosan díszített, hogy visszatükrözze a regény jellegzetességeit… és hogy ez a 
túlzás egy idő után tényleg idegesítő túlzássá is váljon. A műben épp a túlcsordult 
nacionalizmus ellenében bukkannak fel az olyan példaértékű, „szabadság és 
egyenlőség”-párti, multi-
kulturális gondolatok, mint 
a kutyafejű Temüdzsin tarho-
nyás hasonlata, természete-
sen végig a rendszerellenes 
lázadók részéről. 

De most térjünk át az 
újraírás jellegzetessége-
ire! A Kukoricza körülbelül 
ugyanannyiban különbözik 
a János vitéztől, mint a do-
boztankönyv-fejezet elejére emelt két műkezdő idézet. Az Ezredes a Petőfi-univer-
zumból Jancsi nevelőapjának felel meg, kenyér és munkaadó; főhősünk feladata 
pedig az eszes plüssök – a nyáj! – nevelése, őrzése. A plüssök az Ezredes lányá-
nak kedvenc játékai, s mesterséges intelligenciájuk révén a mű sci-fi-szálát adják. 
Öntudatra ébredésük a regény egyik fő vonala, jellemük (ki)fejlődéséért pedig 
Jancsi sikeres nevelői működése a felelős… illetve a lány szadizmusa. Utóbbi miatt 
a plüssök depressziósak lesznek és végül megszöknek, s ez a bonyodalom kezde-
te is, ami Jancsit éppúgy menekülésre készteti, mint Iluskát is. Ettől a ponttól az ol-
vasónak az lesz az érzése, hogy Magyarországon mindenütt akadnak kínzókamrák.

Jancsi a rendszerellenes lázadók közé kerül, s ott vitézi rangot szerez. Per-
sze idővel kiderül, hogy az ország teljes huszárkompániája egészen két főt számlál… 
bocsánat, Jancsival együtt már hármat. Mondani sem kell azonban, hogy a küzdelem 
elég esélytelenül indul. Azt már megbeszéltük, hogy a kutyafejűek a regény idejekor 
nem jelentenek veszélyt, ám nem így korábban. A rezsim három titkos csapással 
– „három próba”? – szállt szembe velük. Az első egy sikertelen génmanipu-
láció volt, ami végül néhány butácska óriást (!) eredményezett. A második kí-
sérlet volt a mesterséges sütnivalóra működő apró fémszerkezeteké, melyek-

nek összehangolt 
támadásokat kellett 
volna végrehajtani-
uk, de az ajtót sem 
találták meg a szo-
bában – belőlük let-
tek végül a plüssjá-
tékok. A harmadik 
egy drog volt, a fo-
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lyékony fájdalomból készült Kék Madár, ami végleg semlegesítette Tatáror-
szágot. Az árnyas átalakítás betetőzése mégis Tündérország, a rezsim koncent-
rációs tábora, ahol a tündérek az Ezredes kínzó-pribékjei. Nevüket kékes, 
csillogó védőöltözetükről kapták – nehogy összemaszatolják magukat a különböző 
testned-vekkel –, melynek ujjai tündérszárnyakat idéznek. Az egyes kínkamrák talá-
nyos megnevezései vitathatatlanul beindítják a fantáziát. Azt a sötétet. Számunkra, 
párhuzamként kétségkívül a tó a legfontosabb, ahonnét Petőfi műve végén Iluska 
emelkedik ki, mint Tündérország királynéja. Nos, a kiemelkedés a Kukoriczában 

is megvan. Újra és újra. De itt vasak-
hoz láncolva, a víz alá taszítva, levegő 
nélkül. 

Ám egy idő után a legprecí-
zebben összehangolt óra fogas-
kerekei közé is besodródik egy 
porszem, homokszem, bármi, ami 
megakasztja a gépezetet. Az elnyomó 
rendszereknek mindig ez a sorsa. S 
ha eljön az az egy hiba, menten kö-
veti a másik – dominóeffektus. Nem 
csak a tündérek révén lehet Tündér-

ország urává válni. Le is lehet mészárolni a tündéreket. És van az a helyzet, amikor 
le is kell! 

A történet feltehetően folytatódni fog, hisz még csak az első hiba csúszott a 
rendszerbe. Ha így lesz, akkor az előrejelzések szerint talán más főhős kaland-
jaival. És hogy kiével, s hogy mi lehetne a címe? Nos, szerintünk egy újabb veze-
téknév, az utoljára beemelt szövegrészből kitűnő vehemens jellem, a malomkövet 
vagy gerendát idéző asztalt oly könnyen megemelő erő, és az Arany János által 
is megverselt buzogány pedig azt is valószínűvé teszik, hogy melyik. Legalábbis 
szerintem. És szerintetek?
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